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filming  contract  apacification*. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illustratad  imprat- 
■ion.  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impras- 
aion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illustratad  imprassion. 


Tha  last  racordad  frama  on  aach  microflcha 
shall  contain  tha  symbol  —^  (moaning  "CON- 
TINUED"), or  tha  symbol  y  (maaring  "END"), 
whichavar  applias. 

Maps,  platas.  ch/irts.  4tc.,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratios.  Thosa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axposura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  framas  as 
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da  la  nattatA  da  l'axamplaira  film*,  at  an 
conformity  avac  las  conditions  du  contrat  da 
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Las  axampiairas  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  ast  imprimia  sont  fiimto  ^n  commandant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darnlAra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'imprassion  ou  d'iiliistration,  so$t  par  ia  sacond 
plat,  salon  la  cas.  Tous  las  autras  vixamplairas 
originaux  sont  fiimis  an  commandant  par  la 
pramiira  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'imprassion  ou  d'illustration  at  an  tarminant  par 
ia  darniira  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. . 

Un  das  symbolas  suivants  apparaitra  sur  la 
darnlAra  imaga  da  chaqua  microficha.  salon  la 
cas:  la  symbols  -^  signifia  "A  SUIVRE  ",  la 
symbols  V  signifia  "FIN". 

Las  cartas,  planchas.  tabiaaux,  ate,  pauvant  Atre 
fiimAs  A  das  taux  da  reduction  diffirantt. 
Lorsqua  la  documant  ast  trop  grand  pour  Atra 
raproduit  an  un  saui  ciich*.  il  ast  filmA  A  partir 
da  I'angla  supAriaur  gaucha.  da  gaucha  A  droita. 
at  da  haut  •¥}  bas.  an  pranant  ia  nombre 
d'imagas  nicassaira.  Las  diagrammas  suivants 
iilustrant  la  mAthoda. 
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LATB,     RBV.    J,    B,    McCUIiLAOH. 

li-amt  wilo-iin  ;       Simgit  wilarim  ; 
Hagwil-huwilcrim. 
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1    Wi  ama  lifko-im  matl>(rum 
Amt  hoqusgwLn  laum  aJ  gon, 
Nin  yan  lu-o-ait  wanum  ^re, 
A  dip  gigien"h*  gwin. 

5  Ninist  t'an  he^anl^  wilbin  t'gon 
Mi  dum  wil  lu  daltqum, 
Fan  am  mi  yotimyum,  Min, 
Mi  ore  di  yayaudum. 

3  Anauy  ze  dip  dum  wat  ao-  Nin, 
Latrhaim  giaksh,  yanl  am, 
Fan!:  ha<r-ainsqu  at  gwa(rim  yaud: 
Holryadim  Charity. 

4  Malr-maulr-gim  yaudJ  ginamin  laum. 
Dum  (Timom  wel^ancrqum: 

Dum  gi  lalr-bi-filv-dum  laun. 
Dip  dum  di  o-ibanin.       Amen, 


«^" 


V'enite. 
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O  Fal  amJ  durn  limini  at  Min:  ami  duin  lu-amainl 
yayaudum  at  te  dah*giatJ  yanlimautgum. 

Ami  dum  atart'iksgum  at  ^'altge  a  dip  diim  rioyalrst 
ge:  nit  dip  dum  gi  gwingia-adit  wil  lu-amamt  ya- 
yaudum laut  at  limit). 

At  wilt  Jetiovati-t  wid'e^rim  Simoigit:  yant  wioeo-im 
King't    at  ttranetqut    Simgigiat. 

Z'im  anontgeJ  tiranetqut  wil  lu-tiptapt  tianizoy: 
yant  uK  netget  welt  at  te  datrgiat  sil)syanist. 

Netge_t  welt  at  lalr-aks,  gi  net'an  zaptge:  nit  gi  ya- 
anontge  t'an    gwaldim  yaub'ant  lah"  ^e^iks. 

O  yal  amt  dip  tau"adit  yant  tjallr^im  daum:  anit 
giaiyesa°atgum  at  ^alit  Simoigit  te  t'an  zabim. 

Atwil  netgeJ  Simogitgiim  nit  git  nom:  le  j^aptgel 
tlrauyant  yant  matl)  nom   at  anontge. 

Sa  gon  aze  da  mi-o-im  nalrnat  amhetge:  gilau  mi 
ze  o-im  o-i^ip^'ipqut  yayaudo-im. 

Nit  weltJte  wildit  at  Meribali;  yant  avvat  Massah 
at  latr  no^um  ^'e^iks. 

Le  dat  o-baltgaudi  ya-nigwaudtqu<Tim;  bayditt  yaudi 
nit  git  gia^aditt  te  tiatalisdi. 

Tlralptr  wU-giapt  gut  yanagwit:  lu-hatrqut  yaudi 
at  wil  hi<ri<5atqust  giat  dip  gona; 

Nit  gi  tiei,  yap  lu-gisgist  yayaudJ  giat  atwil  haon 
gi  dit  wilail>ditt  wila-giaui. 

Nit  yan  tiei,  te  da  tintt>i:  at  nigi  dum  di  lam^'atrdit 
at  fim  wil  orgwait^'qui. 

Amt  dum  tau^°tqul  Nigwaudge,  yant  Lgotqu:   yant 
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Amell  Ilaiqu. 

S\\  wilt  al  wil   hiirinatqustge,     uh   welt  gonnc:   n\\ 
duiii  yani  w  ila  welt  al  diini  alr-wil  rrabalrt.        Amen. 


1e   Devm    Laidami's. 

AM  ADAl.rDUM   ninio-it  O  I^inioigit:  yap  ner^'anum 
niiU  rriniom    Min. 
Thanetqui  hanizoy  t'an    ^ngeinah'g'win:     aigaidum 
Ni^waiid. 

A(T  nint  wil  wi^ah  alimedit  le-giadii  Lalrha  ge: 
lalrha  ge  yanf  tlranetqus  i^  datrgiatJ   luwilii  laut. 

\inio-t    wil     yani-wila    wioah    alimedih    Cheribim 
yani  vSeraphim. 
Holv,    Holv,    IIolv:   Mint  ^imoigidiin   Sabaoth. 

Lalrha  ge  yant  hanlzoy:  Lu-nietquit  at  le  wT  ama 
antau  anio-gwin. 

Anlaumsgum  wil  o-ait  naoatim  Apostles:  t'an 
amadaluydin. 

Wil  o-ait  want  amania  Prophets:  T'an  amadalydin. 

Alaluyim  wil  <Tait  nadal  Martyrs:  t'an  dina- 
daluydin. 

Ant6()'uqiio'im  ChurchJ  tlranetqut  hanizoy:  t'an 
netanin. 

Nigwaut  nin:    at  alt  (xabaim  antaumsqii. 

rant  lip  giaulu  Lgotquin:  ta  wiriiist  yant  o-imotge. 

UK  di  Amett  Haiqu:    t'an  o-ayandaut  yaud. 

Ninst  Kingnim  antaumsqu:  O  Christ. 

Gl  nint  aigiadim   Lgotqii:  Lgotqus  Nigwaudt. 
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*L'da  eo-qiiin  al^  mi  dum  diliinautqul  giat:  la  ni^i 
mithaudqun_J  dum   wil  <T^iadin  af   Alr-tyal^ialqut. 

'L'ds,  giaJrstain  at  wil  yayetqut  yandidauK :  nil  mi 
wil  yayal  kingdom. 1  latrhagc  al  tlraneiqul  yao-im- 
otqiio-it. 

Aa  nln  ix\  and  ^imyuonl  ^imoigiat  lalrhagc:  ai 
sbait  la  anlaumsqul   Nigwaud. 

Simotqus  nom  al  dum    af^'ikejuin:   mi  dum  dabim. 

Nil  dip  yan  gigienulrquin  mi  dum  iimauml^  tyal- 
wil)wilimkiuin:  le  ko-igitgigwin  aX  le  yayetgum 
itein. 

Am  mi  dum  tyal-li^'eldit  al  amamtgwin:  al  j,im 
aigiadim  antaumsqu. 

O  Min  dimautqut  te  ^'abin:  nil  mi  gi  yumgwitquJ 
l^e  gianin. 

Algialrus  dip  nedit:  m\  mi  gl  yaniwila  min- 
dalrdoydit. 

Th'anetqul  ora:  dip  amadalydin. 

Nil  dip  gi  taudil  le  wanist:  at  wait  dum  wil  air 
(xabalrt. 

Ami  eo-quin  O  Min:  mi  dum  tod'uKum  at  ha^atrqu 
ze  wi  o-a-se. 

O  Min  yeimyaudin  laum:  yeimyaudin  laum. 

O  Min  ami  dum  nidauLl  le  yeimyaudin  al  latrom 
al  la  wil  alryauko-gum  ao-  nin, 

O  Min  ao-  nin  la  wil  alryauko-qui:  hou  mi  ze  an- 
auyl  ze  ni  dum  wall  yanzauy. 
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Jl'BILAIK. 

O    HisyajL^vvis^itqiisihim  al   Min;   th-anetquf  lihlah*- 

^im  yolrquf  Min  al  lu-amamt  yayaudsim;  niJ 
dum  ^i   atao'iksqusim  at  await  yant  Iimil>sim. 

Ami  o-ini  wilaiht  wilt  Jehovah  gel  Simoigitidit; 
n\\  gi   netge  t'an  zabim   nigi  lip  gwilkszapguni. 

Norn  J  zabitge  :  yanl  matt>„t  th-auyantge. 

Amt  yal(rkitausim  af  a^ipt  ge  at  wi<5esim  ooyah-s 
nil  gi   lamzulrsini  at  /Am  ya9  at  amadalyesqusim. 

^im  yumgwetqut  ge  :  nit  mi  o-im  gi  amadalyet 
te  wat  ge. 

Amt  dum  tau  otqut  Nigwaudge,  gant  Lgotqu  ; 
gant  Amett  Haiqu. 

Nit  wilt  at  wil  hi(Tif)atqustge,    uK   welt  gono-e  :   nit 

dum  yani  wila  welt  at  dum  alrwil    o-abatr.   Amen. 
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2I-AML  WELIN  CHRISTIAN. 

1  Si-amt  welin,   Christian,  (jki-t  dum  trsdain, 
Ksah*  amt  th-ayuqudin  lah*  yenh*  wil  bain; 
2imgit  dedilo-in  at  fim  o-i-mo, 

Hou  ze  amyaudin  at  watin  ago. 

2  Si-amt  welin,   Cliristian,  am  wila  hein, 
Sgwatqut  at  yaudin   ^*e  hah-qu  wila  yein: 
Fan  lam  hatrqut  welini^t  lalr^efiks  tgon, 
Latrha  ge_t  dum  wa'yin  ze  ^oo-kiiii  haon. 
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,^  Si-amt  welin,   Christian,   doh*  af  lalrha 
Taidim  antaumsqu  yanl   mako-gum  gwila, 
Fan  frimgit  bilantqun,   bay  mi  duin  wat 
Wi  ama  aniaumsqu,  yai  ne  al  yanzaf.     Amen. 


ROCK  OF  AGFS. 

1  Iks-oam   lau^b,   gwa^antquit  laui, 
Amf  dum   lu-yawi  as  nin. 

Ami  dum  weL!  aks  yani  He, 

*l.e  ko-i-witquit  al  oryadin, 

Diimt  dimautqut  tlranetquf  haoah-qu, 

Sako-ant  fe  dalrgiat  as  nei. 

2  Nigi  ie  hatalij-dum  anoni, 
Dum  t'an  hogiayant  ayuyaii, 
Z'e  k  ayawildii^  dum  lam  hoyi 
Ze  dum  adigwil  ksdul=   nei, 
*Lguqusqut  dum't  ksisanJ  had'ah-qui; 
Famgiaul  Nin,   T'an  dimautqui. 

3  Nigi  ago  ze  ttrayuqudi, 
Ksalr  yazayantlu-damdi; 
Zah*-utgum  arJiksqu  nei,  awa=an; 
Alisqu  nei,  te  amini  gigeli; 
Awat  ^amiks  wil  gielrgwi; 
Yoaksi,   Hamautqu,  dum  wil  ah*  noi. 

4  Fai  hiyeJ  te  ksinatlrqui, 
Ze  ta  ^ebiJ  dum  sabai, 
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Ze  tan  yolrqul'  ah-diwildi, 
Gai  Nin  lah*  hani-d'am-anJaumsc^, 
Iks-d'am   lau^b  gwasantqut  laui, 
Amt  dum   lu-vavvi   awain.  Amen 


HE    LEADETH    ME. 

I    *Lat  deantgwi  yumgoil^  welt 
*La  ^eI>_J  yaudi  at  awat 
Ni  dat  dum  yaui,   ni  dat  wil  rtai, 
'La  yani   net  t'an  deantgwi. 


Ch 


or  us. 


'Lat  deantgwi:    'tat  deantgwi: 
'Lat  deantgwi;  at  lip  anont, 
Ni't  dum  yan  j-imgit  hoqusgwi  laut. 
T'wil  deantgwi:  at  lip  anont, 


2  Z'e   yah'beyei  at  spait  yanhalrq': 
Z'e  yatrbe  weli  lahr  wil  am 

Gi  yap  yani  gieLt  het  yaudi. 
Wil  yani   net  t'an    de;int^wi. 

3  Mini,   ni  de't  anonin  ist, 
Am  mi  steli  ai  tlranetqus  <ra ; 
Nit  dum  yan  wait  didelsi. 

Ami  ze  nin  t'an  deantgwi.       Amen. 
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ART   THOU  WEARY? 

1  Sipqu   nln  a,   halrquf   welin, 

letqiil   vvila  hein? 
"J  al,   gwinat,"  diyat  Christ,  "hagwin   vein, 
Sg\vaitjL,^\vin   yal." 

2  >]kif  anlaioihg^e  as  net, 

At   111  diim  wila'ht? 
"Zki,   at  anont  yant  a^-ia-ai't, 
Tan  I  zim  syat." 

3  Net  hauh_l  orov  n  a\  lah  hoph-t, 

Ze  yup  Simcgit't? 
2:]kige,   at  v   It   yaio'andit 
At  binatrt. 

4  Ze  'n  da  watge,   ze  'n  da  volrquit, 

N'dal  dum't  wila  trtyaui  ? 
*'Wioes  dum't  wila  tiayat  yaudin 
At  yayetqu." 

5  Aze  da  o-imgit  tioqusgwi  taut, 

Agot  dum  ksyalanit? 
Faudet  lu-yetgum  yaud,   yant  hatalist. 
At  andausda. 

6  Aze  da  ni  dum  gvvinat  at  dumt  godi, 

Ligi  dum  syawit  nei  a  ? 
Ne  wait  dum  wit  sa-batrt  tianizoy, 
Ne,   (rim   ne. 
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'Le  wiloansquin  yanJ  o-imgit  halalisdin. 

Simol  yap  dum  yumgwitqut, 
Angels  yant  Martys,   Prophets,   Virgins, 
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T'an  neoant 


ge. 


Amen. 


JESUS    CALL  US. 

1  Want  nomt'  Jesus  zaya  yeUrqut, 
Wil  Irsiksi-l  wila  wilem: 

DaLl^  amhet  ge  at'  silselum, 
Het  ge  Christian  yal  yoh'qui. 

2  Waut  nomt'  Jesus  t'gwin  zensh 
Yaltqum,    'l^e  si-na-asqu_J  hanlzoy: 
T'gwin  sa-()atil^  t'an  sya-hetqum, 
Het  ge,   Christian,   o-ibani. 

3  Sbait  wil    amum:  sbait  wil  halrgum, 
Spait  yan-his-gwi-git-qu-sum, 

'La  yani  het  ge  at  huwau^am:, 
Chi'istian,   am  mi  o-Ibani. 

4  Waut  nomt'  Jesus,   Yai   net  Minum, 
*La  dip  yup  nalrna_i  amhein 

Dum  gi  wei(5ansqu_t  yayaudum: 
Dip  dum  si-mon  o-ibanin.         Amen, 
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''JEHOVAHTAN  HABAULDI." 


1  Jehovah  t'an   habaul'di, 
I'up  nigi  dum  di  gwei"; 
Nigi  di   lu-bait  giauli". 
A\  ligi   n'da_t  wil  yei. 

2  Lip  net  ge  t'an  o-u-wilai'ni, 
Fan  o-gwaitqui  at  (J'im  giaks  ; 
FanJ  uh  di  t'  crii-wilai'ni 

Al  ama  giako-im  aks. 

> 

3  Nil  net  ge  t'an  di-mautqui, 
Fans  net  ge,   neit  dum  stelit 
Z'im  yenuh*  wil  ah  gwautqui, 
Lip  wat  ge  dum  yan  welt. 

4  Ze  net  ge  dum  yup  yoh*qui 
'Le  yan-aufih*"!  yan-no" 
HadahquJ  dum  li  yan-bah-qui, 
Lu  hoksqu  nei  at  o-imo. 


5   'Le  ami  Min  dum  a-im  wilai" 
At  yai  di-delisi, 
Nit  dum  yan  aigiadim  oai'^ 
Z'im  wilpJ  Eimoigitqui. 

Amen. 


^^ 


"^p* 


LAK  2ILDA  WIL  WELIM, 

1  Lah*  o-ildaJ  wil  welim^, 

A  dip  dum  yau  H  wait  do  : 
Wait  do"  wil  rta_f  Lalr-am, 
Lah-  ama  ^e^iks  do". 
Ze  ama  de'^ntquin   nom, 
Ana,   Simoigitqum. 

2  Lah*  o-ildaJ  wil  welim=, 
'La  li-si'l  t'go-dai'um: 
Fam  gwiJ  sbaI'dumJ  amin 
Al  hi-yuq'J  hu-waium. 

Ze  hoksquin  laum  sbait  syehq' 
Ana  Simoigitqum. 

3  Lah-  o-ildaJ  wil  welim", 

Z  auK  lat'wil  oi'umj  yaub: 
Z  an  neJ  le  eVquin, 
Ze  an  lit>lin(5an  nom. 
GinamJ  te  giako-in  laum, 
Ana  Simoigitqum. 

4  TaudeJ   lair  o-ilda  yon, 
ha.  gia^umJ  wil  Lalr-am: 
Talr-go^squJ  am  ao-  goo-t; 
'ha,  yuq'J  dum  gia^gum   laut. 
Ze  yeim-yaudin  laum, 
Ana  Simoigitqum.         Amen. 


./ 


■^ 


^^ 


